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SZTÁLIN — A BÉKE! 
ALEKSZANDR ZSAROV — 

Nincs a világnak egyetlen-egv sarka, ' 
Nincsenek tanyák, falvak, városok, 

.Akol a népek ne figyelték volna 
Sztálin szavát, a kremli szózatot. 

A Kárpátokon, Pamiron átlépett 
A nagy igazság, s fénye tört utat. 
A béke élő forrása vizének 
Kiapadni már sohasem szabad. 

Wroclaw dübörgött: — Békét a világnak! 
— Békét! — követte Párizs is á szót. 
Majd Prága s New-york . . . békéért kiáltnak. 
Tartós békéért, harcos dolgozók. 

Baráti népek dala egybeforrva 
Növő viharként harsog: zúg tovább. 
Szabadságát már Kína is kivívta 
S erősbíti a béke táborát. 

Pekingben a nép gyűlt felsorokozva, 
Hogy. a diadalt ünnepelje nieg 
És a sztálini bölcs szavakat hallja 
Mao-Cse-Tungtól a győztes sereg. 

Élet-erőink mind-mind összeforrnak, 
Baráti eggyé tömörül a nép. 
Háborús tüzet hiába csihol majd 
Száz Wall-Street szolga: elfojtjuk tüzét! 

A béketábor nő. Ugye virágzóbb. 
Pusztuljon a köd, győzzön itt a fény! . . . 
Yelitnk van Sztálin, Sztálin — a mi zászlónk. 
Sztálin, a béke széles földtekén. 
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